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English 

 

Conceptronic  CUPS1200,CUPS2200 
 

                   1. Package contents  
 

The following items are present in the package of the Conceptronic UPS: 
ω UPS  
ω Input Schuko power cable 

ω Output power cable (IEC-IEC) 
ω USB cable 
ω Multi language quick installation guide  

 

                          2. Product  overview  
 

FRONT PANEL 
 

 
 

 ̧ Display 
 

When LCD starts to work, it will display 

all information for 3 seconds.  

When in normal mode, it will display 

as below. 
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When in AVR mode, it will display as 

below. And the mark  will flicker 

every 1 second. 

 

When in battery mode, it will display 

as below. And the mark  will 

flicker every 1second. 

 

 

 
Note: If I/P-V<40V input voltage 

ǿƛƭƭ ŘƛǎǇƭŀȅ άлллέ 

When in off charging mode, it will 

display as below. 

 

 

Note: the output voltage always is 

ŘƛǎǇƭŀȅŜŘ ŀǎ άлллέ ƛƴ ƻŦŦ ŎƘŀǊƎƛƴƎ ƳƻŘŜΦ 

When in fault mode, it will display as 

ōŜƭƻǿΦ άC!¦[¢έ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊ ŀƴŘ άлέ 

character only. 

 

 
 
 

 ̧ Load level definition 
 

Load level Load bar Indication 

 0%~25% 

 25%~50% 

 50%~75% 

 75%~100% 
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 ̧ Battery capacity definition 
 

Battery Level 
Battery bar Indication 

Battery mode Other mode 

 Battery voltage<22V Battery voltage<25.4V 

 нн±ҖōŀǘǘŜǊȅ 

voltage<23V 
нрΦп±ҖōŀǘǘŜǊȅ ǾƻƭǘŀƎŜғнсΦп± 

 но±ҖōŀǘǘŜǊȅ 

voltage<25V 
нсΦп±ҖōŀǘǘŜǊȅ ǾƻƭǘŀƎŜғнт± 

 .ŀǘǘŜǊȅ ǾƻƭǘŀƎŜҗнр± .ŀǘǘŜǊȅ ǾƻƭǘŀƎŜҗнт± 

 

 ̧ When over load, the mark will flicker every 1second. 

 
 
 

 ̧ When battery low, the mark will flicker every 1second. 
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REAR PANEL 
 

      CUPS1200                                                  CUPS2200 

 

 
 
      
 
 
 
 
 

u AC input               

v 6*IEC outlet               

w  USB port 

x  RJ45 LAN/Modem/phone line  protection 

ῲ Breaker 
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                    3. Installation & usage  
 

¶ Installation and Initial Startup 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

  Before installation, please inspect the unit. Be sure that nothing is damaged.  

 

I: Placement & Storage Conditions 

Install the UPS in a protected area that is free of excessive dust and has 

adequate air flow around the unit, and is free from excessive dust, corrosive 

fumes and conductive contaminants. Please place the UPS away from other 

units at least 20 cm to avoid interference. Do NOT operate the UPS where the 

temperature exceeds 0-40° C and the humidity is over 0-90 % RH.  
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II: Connect to Utility and Charge 

Plug in the AC input cord to the 2-pole, 3-wire grounded wall outlet. For the best 

results, we suggest charging the battery at least 6 hours with no load (no 

electrical devices such as computers, monitors, rtc.) connected before initial use. 

The unit charges its battery while connecting to the utility. 

 

 

     III: Connect the Loads 

Plug in the loads to output receptacles on the rear panel of the UPS. Simply turn 

on the power switch of UPS unit, and devices connected to the UPS will be 

protected by UPS unit. 

 

 

 

 

 

 

 

 Do not attach a power strip or surge suppressor to the UPS. 

EN 
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IV: Connect LAN cable, Modem or Phone line for Surge Protection  

Connect for example a single modem or phone line into surge-protected ñINò 

outlet on the back panel of the UPS unit. Connect from ñOUTò outlet to the 

computer with another phone line cable.  

 

 

 

 

 

V: Connect USB Cable 

To monitor the UPS status, such as unattended UPS shutdown and start-up, by 

using bundled software, please connect the UPS and PC with USB cable included.         
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VI: Turn On/Off the Unit 
Turn on the UPS unit by pressing the power switch. Turn off the UPS unit by 
pressing again the power switch.   

                              
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

¶ Functions & Operation 

I: DC Start Function 
DC Start Function enables UPS to be started up when AC utility power is not 
available and battery is fully charged. Just simply press the power switch to turn on 
the UPS. 
 
 

 NEVER connect a laser printer or scanner to the UPS unit, 
because in-rush current generated by ƳƻǘƻǊΩǎ ŘŜǾƛŎŜǎ may cause 
the damage of the unit. 

http://images.google.de/imgres?imgurl=https://www.dummyphones.com/v/vspfiles/assets/images/attention.gif&imgrefurl=http://www.dummyphones.com/shoppingcart.asp&usg=__wC6zaC7wjMpJEKt4oqV7lRsnClU=&h=353&w=401&sz=3&hl=en&start=2&tbnid=3bbOyJ-ByLhFRM:&tbnh=109&tbnw=124&prev=/images?q=attention&gbv=2&hl=en&sa=G
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II:  Green Power Function 
These series are equipped with Green Power Function for saving power and 
protecting battery. The feature of deep discharge protection is adoped on battery 
mode. If no load is connected to the UPS, it will automatically shut down after 5 
minutes for energy saving while running on battery mode. The UPS will restart 
while AC recovery. 
 
III: AVR (Automatic Voltage Regulation) 
If the quality of the incoming mains is poor, the AVR boosts a low incoming voltage 
or reduces a high one. The load receives a voltage within the normal range. 
 
IV: Auto restart while AC recovery 
 

V: Audio Indicator  

 

Audible Alarm Situation 

Sounding every 10 seconds  Battery Mode 

Sounding every 1 second Battery Low 

Sounding every 0.5 seconds Overload 

continuous sounding Faulty 

 
¶ Software Installation on your PC  

Connected by USB to a PC or notebook, the Software enables communication 

between the UPS and the computer. The UPS software monitors the status of the 

UPS, shuts down the system before the UPS is exhausted and can remotely 

observe the UPS via the Network (enabling users to manage their system more 

effectively). Upon AC failure or UPS battery low, UPS takes all necessary actions 

without intervention from the system administrator. In addition to automatic file 

saving and system shut-down functions, it can also send warning messages via 

pager, e-mail etc. 
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V Enter the following serial No. to install software: 511C1-01220-0100-478DF2A 

V After the software is successfully installed, the communication with UPS has 

been established and a green icon will appear in the system tray.  

  

V Double-click the icon to use the monitor software (as above).     

V You can schedule UPS shutdown/start-up and monitor UPS status through PC. 

V Detail instructions please refer to the e-manual in the software.  

 

 
 

¶ Maintenance 
 
I. General 
The UPS is virtually maintenance free: take care of proper environmental 
conditions and keep air inlets-outlets free of dust.  
 
II. Fuses 
If the AC input fuse is defect, be sure it is replaced by a compatible fuse from the 
same make and type.  
Never short circuit batteries. When working with batteries, remove watches, rings 
and other metal objects, and only use insulated tools. 
 
III. Batteries 

 
When replacing the batteries, use batteries with exactly same specifications. 
 

 Read all safety rules before replacing the battery. 

 Check άDDC WEBSITEέ  from time to time to get the latest version of 
monitoring software. 
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ü TROUBLE SHOOTING   
 

Symptom Possible Cause Remedy 

No LED display on 
the front panel. 

1. Battery weak. 1. Charge battery up to 8 hours. 

2. Battery defect. 2. Replace with the same type of  
battery. 

3. Power switch is not pressed. 3. Press the power switch again. 

Alarm buzzer beeps 
continuously when 
AC supply is normal. 

Overload of the UPS. Verify that the load matches the UPS 
capability specified in the spec. 

When power failure, 
back-up time is 
shorten. 

1. Overload of the UPS. 1. Remove some noncritical load. 

2. Battery voltage is too low. 2. Charge battery 8 hours or more. 

3. Battery defect due to high 
temperature operation 
environment, or improper 
operation to battery. 

3. Replace with the same type of 
battery. 

Mains normal but 
LED is flashing. 

Power cord is loose. Reconnect the power cord properly. 

 
If any abnormal situations occur that are not listed above, please call service people immediately. 
 
 
 

Enjoy the use of your Conceptronic UPS! 
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Conceptronic CUPS1200,CUPS2200 
 

1.  Packungsinhalt  
 

Folgende Teile befinden sich in der Verpackung von  Conceptronic 
UPS: 
ω UPS  

ω Input Schuko power cable 
ω Output power cable (IEC-IEC) 
ω USB cable 

ω Multi language quick installation guide  
 

2.  Gerätekomponenten  
 

Frontblende  

 
 

 ̧ Display 
 

Wenn das LCD zu arbeiten beginnt, zeigt 

es alle Informationen 3 Sekunden lang 

an.  

Im Normalmodus zeigt es wie 

nachstehend dargestellt. 
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Im AVR-Modus erscheint die 

nachstehend dargestellte Anzeige. 

Zudem blinkt das Symbol  alle 1 

Sekunde. 

 

Im Akkumodus erscheint die 

nachstehend dargestellte Anzeige. 

Zudem blinkt das Symbol  alle 

1 Sekunde. 

 

 

 
Hinweis: Bei I/P - V < 40 V zeigt die 

9ƛƴƎŀƴƎǎǎǇŀƴƴǳƴƎ αлллά 

Im abgeschalteten Lademodus erscheint 

die nachstehend dargestellte Anzeige. 

 

 

Hinweis: Die Ausgangsspannung wird im 

abgeschalteten Lademodus immer mit 

αлллά ŀƴƎŜȊŜƛƎǘΦ 

Im Fehlermodus erscheint die 

nachstehend dargestellte Anzeige. 

bǳǊ αCŜƘƭŜǊά- ǳƴŘ αлά-Zeichen. 

 

 
 
 

 ̧ Laststufendefinition 
 

Laststufe Lastleistenindikation 

 0%~25% 

 25%~50% 

 50%~75% 

 75%~100% 
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 ̧ Akkukapazitätsdefinition 
 

Akkustand 
Akkuleistenindikation 

Akkumodus Anderer Modus 

 Akkuspannung < 22 V Akkuspannung < 25,4 V 

 нн ± Җ !ƪƪǳǎǇŀƴƴǳƴƎ 

< 23 V 

нрΣп ± Җ !ƪƪǳǎǇŀƴƴǳƴƎ ғ 

26,4 V 

 но ± Җ !ƪƪǳǎǇŀƴƴǳƴƎ 

< 25 V 

нсΣп ± Җ !ƪƪǳǎǇŀƴƴǳƴƎ ғ нт 

V 

 !ƪƪǳǎǇŀƴƴǳƴƎ җ нр± !ƪƪǳǎǇŀƴƴǳƴƎ җ нт ± 

 

 ̧ Bei Ü berlastung blinkt das Symbol alle 1 Sekunde. 

 
 
 

 ̧ Bei geringen Akkustand blinkt das Symbol alle 1 Sekunde. 
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Rückblende  
 

CUPS1200 CUPS2200 

 

 
 
      
 
 
 
 
 

u Netzeingang 

v 6 * IEC-Ausgang 

w  USB-Port 

x  RJ45-LAN-/Modem-/Telefonleitungsschutz 

ῲ Trennschalter 
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3.  Installation  & Verwendung  
 

¶ Installation and Initial Startup 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

  Before installation, please inspect the unit. Be sure that nothing is damaged.  

 

I: Placement & Storage Conditions 

Install the UPS in a protected area that is free of excessive dust and has 

adequate air flow around the unit, and is free from excessive dust, 

corrosive fumes and conductive contaminants. Please place the UPS away 

from other units at least 20 cm to avoid interference. Do NOT operate the 

UPS where the temperature exceeds 0-40° C and the humidity is over 0-90 

% RH.  
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II: Connect to Utility and Charge 

Plug in the AC input cord to the 2-pole, 3-wire grounded wall outlet. For the 

best results, we suggest charging the battery at least 6 hours with no load (no 

electrical devices such as computers, monitors, rtc.) connected before initial 

use. The unit charges its battery while connecting to the utility. 

 

 

     III: Connect the Loads 

Plug in the loads to output receptacles on the rear panel of the UPS. Simply 

turn on the power switch of UPS unit, and devices connected to the UPS will 

be protected by UPS unit. 

 

 

 

 

 

 

 Do not attach a power strip or surge suppressor to the UPS. 

EN 
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IV: Connect LAN cable, Modem or Phone line for Surge Protection  

Connect for example a single modem or phone line into surge-protected ñINò 

outlet on the back panel of the UPS unit. Connect from ñOUTò outlet to the 

computer with another phone line cable.  

 

 

 

 

 

V: Connect USB Cable 

To monitor the UPS status, such as unattended UPS shutdown and start-up, by 

using bundled software, please connect the UPS and PC with USB cable 

included. 
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VI: Turn On/Off the Unit 
Turn on the UPS unit by pressing the power switch. Turn off the UPS unit by 
pressing again the power switch.   

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

¶ Functions & Operation 

I: DC Start Function 
DC Start Function enables UPS to be started up when AC utility power is not 
available and battery is fully charged. Just simply press the power switch to 
turn on the UPS. 
 
 
II:  Green Power Function 

 NEVER connect a laser printer or scanner to the UPS unit, 
because in-rush current generated by ƳƻǘƻǊΩǎ ŘŜǾƛŎŜǎ may cause 
the damage of the unit. 
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These series are equipped with Green Power Function for saving power and 
protecting battery. The feature of deep discharge protection is adoped on 
battery mode. If no load is connected to the UPS, it will automatically shut 
down after 5 minutes for energy saving while running on battery mode. The 
UPS will restart while AC recovery. 
 
III: AVR (Automatic Voltage Regulation) 
If the quality of the incoming mains is poor, the AVR boosts a low incoming 
voltage or reduces a high one. The load receives a voltage within the normal 
range. 
 
IV: Auto restart while AC recovery 
 

V: Audio Indicator  

 

Akustischer Alarm Situation 

Ertönt alle 10 Sekunden  Akkumodus 

Ertönt alle 1 Sekunde Akkustand gering 

Ertönt alle 0,5 Sekunden Ü berlastung 

Kontinuierlicher Ton Fehler 

 
¶ Softwareinstallation auf Ihrem PC 
 

Wenn das Gerät per USB mit einem PC oder Notebook verbunden ist, 
ermöglicht die Software eine Kommunikation zwischen USV und 
Computer. Die USV-Software überwacht den USV-Status, schaltet das 
System ab, bevor die USV erschöpft ist, und kann die USV extern über 
das Netzwerk beobachten (ermöglicht Nutzern die effektivere Verwaltung 
ihres Systems). Bei einem Stromversorgungsfehler oder erschöpftem 
USV-Akku, führt die USV alle notwendigen Schritte durch, ohne dass ein 
Eingreifen durch den Systemadministrator erforderlich ist. Zusätzlich zur 
automatischen Dateispeicherung und Systemabschaltung kann sie 
außerdem Warnmeldungen per Pager, E-Mail etc. versenden. 
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V Geben Sie folgende Seriennummer zur Softwareinstallation ein: 511C1-

01220-0100-478DF2A 

V Nach erfolgreicher Softwareinstallation wird die Kommunikation mit der 

USV hergestellt und ein grünes Symbol erscheint im Systemtray.  

  

V Doppelklicken Sie zur Nutzung der Monitorsoftware auf das Symbol (wie 

oben gezeigt).     

V Sie können per PC die USV-Abschaltung/-Einschaltung planen und den USV-

Status überwachen. 

V Detaillierte Anweisungen entnehmen Sie bitte der elektronischen Anleitung 

in der Software.  

 

 
 

¶ Wartung 
 
I. Allgemein 
Die USV ist nahezu wartungsfrei: Achten Sie auf die Umgebungsbedingungen, 
halten Sie die Zu- und Abluftöffnungen frei von Staub.  
 
II. Sicherungen 
Falls die Netzeingangssicherung defekt ist, müssen Sie sie durch eine 
kompatible Sicherung derselben Marke und desselben Typs ersetzen.  
Schließen Sie die Akkus niemals kurz. Legen Sie beim Arbeiten mit Akkus Uhren, 
Ringe und andere metallische Objekte ab; verwenden Sie nur isolierte 
Werkzeuge. 
 

 Werfen Sie zum Beziehen der aktuellsten Version der 
Ü berwachungssoftware hin und wieder einen Blick auf die α55/-²ŜōǎŜƛǘŜά. 

http://www.powerwalker.com/samrtpower.html
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III. Akkus 

 
Nutzen Sie beim Auswechseln von Akkus nur Akkus mit exakt den gleichen 
Spezifikationen. 
 
 

ü Problemlösung 

 

Symptom Mögliche Ursache Lösung 

Keine LED-Anzeige 
an der Frontblende. 

1. Akku schwach. 1. Akku bis zu 8 Stunden aufladen. 

2. Akku defekt. 2. Mit demselben Akkutyp ersetzen. 

3. Netzschalter nicht betätigt. 3. Drücken Sie den Netzschalter noch 
einmal. 

Alarmsummer ertönt 
kontinuierlich bei 
normaler 
Netzstromversorgun
g. 

Überlastung der USV. Prüfen Sie, ob die Last mit der in den 
Spezifikationen angegebenen USV-
Leistung übereinstimmt. 

Bei einem 
Stromversorgungsfe
hler verringert sich 
die Zeit der 
Ausfallsicherung. 

1. Überlastung der USV. 1. Einige nicht kritische Lasten 
entfernen. 

2. Akkuspannung ist zu gering. 2. Akku 8 Stunden oder länger 
aufladen. 

3. Akku aufgrund hoher 
Umgebungstemperatur oder 
unsachgemäßen Akkubetriebs 
defekt. 

3. Mit demselben Akkutyp ersetzen. 

Netzstromversorgun
g normal, aber LED 
blinkt. 

Netzkabel ist locker. Netzkabel erneut richtig anschließen. 

 
Bei unnormalen Situationen, die oben nicht aufgelistet sind, wenden Sie sich bitte umgehend 
an den Kundendienst. 

 
 
 

Viel Spaß mit Ihrem  Conceptronic UPS!

 Lesen Sie vor dem Auswechseln des Akku alle 
Sicherheitsrichtlinien. 
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Conceptronic CUPS1200,CUPS2200 
 

1.  Contenu  du Coffret  
 

Les éléments suivants se trouvent dans l'emballage de votre  
Conceptronic UPS: 
ω UPS  

ω Input Schuko power cable 
ω Output power cable (IEC-IEC) 
ω USB cable 

ω Multi language quick installation  guide 
 

2.  Aperçu  du produit  
 

PANNEAU AVANT 
 

 
 

 ̧ Affichage 

Lorsque l'écran LCD commence à 

fonctionner, il affichera toutes les 

informations pendant 3 secondes.  

En mode normal, il affichera  comme 

suit. 
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En mode AVR, il affichera ce qui suit. Et 

le symbole  clignotera toutes les 

secondes. 

 

En mode batterie, il affichera ce qui 

suit. Et le symbole  clignotera 

toutes les secondes. 

 

 

 
Remarque : Si I/P-V<40 V la tension 

d'entrée affichera « 000 » 

En mode recharge désactivée, il 

affichera ce qui suit. 

 

 

Remarque : la tension de sortie est 

toujours affichée en tant que « 000 » en 

mode recharge désactivée. 

En mode panne, il affichera ce qui 

suit. Le texte « FAULT » et le 

caractère « 0 » uniquement. 

 

 
 
 

 ̧ Définition de niveau de recharge 
 

Niveau de 

recharge 

Indication de la barre de recharge 

 0 % ~ 25 % 

 25 % ~ 50 % 

 50 % ~ 75 % 

 75 % ~ 100 % 
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 ̧ Définition de capacité de batterie 
 

Niveau de 

batterie 

Indication de la barre de batterie 

Mode économie 

d'énergie 
Autre mode 

 Tension de la batterie 

< 22 V 

Tension de la batterie < 

25,4 V 

 22 ± Җ ¢Ŝƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

batterie < 23 V 

25,4 ± Җ ¢Ŝƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

batterie < 26,4 V 

 23 ± Җ ¢Ŝƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

batterie < 25 V 

26,4 ± Җ Tension de la 

batterie < 27 V 

 Tension de la batterie 

< 25 V 
Tension de la batterie < 27 V 

 

 ̧ En cas de surcharge, le symbole clignotera toutes les 
secondes. 

 
 
 

 ̧ En cas de batterie faible, le symbole clignotera toutes les 
secondes. 
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PANNEAU ARRIÈRE 
 

CUPS1200 CUPS2200 

 

 
 
      
 
 
 
 
 

u Entrée CA 

v 6 prises IEC 

w  Port USB 

x  Protection ligne téléphonique/modem/réseau RJ45 

 Disjoncteur 
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3.  Installation  & Utilisation  
 

 

¶ Installation et configuration initiale 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

  Avant l'installation, veuillez inspecter l'appareil. Vérifiez l'absence de dégâts.  

 

I : Placement et conditions de stockage 

Installez l'UPS dans une zone protégée, sans poussière et avec une 

circulation d'air suffisante autour de l'appareil, et sans fumée corrosive ou 

contaminants conducteurs. Placez l'UPS à l'écart des autres appareils d'au 

moins 20 cm pour éviter les interférences. N'utilisez PAS l'UPS lorsque la 

température dépasse 40°C et que l'humidité dépasse 90% d'humidité 

relative.  
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II : Connexion à l'alimentation et recharge 

Branchez le cordon d'alimentation secteur sur une prise bipolaire à trois fils 

reliée à la terre. Pour des résultats optimaux, nous vous conseillons de 

recharger la batterie pendant au moins 6 heures sans charge (aucun appareil 

électrique, par exemple ordinateur, moniteur etc.) branchée avant l'utilisation 

initiale. L'appareil recharge sa batterie lors de la connexion à la prise. 

 

 

III. Connecter les charges 

Branchez les charges sur les récepteurs de sortie sur le panneau arrière de 

l'onduleur. Activez simplement l'interrupteur d'alimentation de l'appareil UPS, 

et les appareils connectés à l'UPS seront protégés par l'appareil UPS. 

 

 

 

 

 

 

 Ne branchez pas de rallonge ou de parasurtenseur sur l'UPS. 

FR 
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IV : Branchez le câble réseau, modem ou ligne téléphonique pour la 

protection contre les surtensions  

Branchez un seul modem d'exemple ou une seule ligne téléphonique sur la 

prise « IN » protégée sur le panneau arrière de l'appareil UPS. Connectez la 

prise « OUT » à l'ordinateur avec un autre câble de ligne téléphonique.  

 

 

 

 

 

V : Connecter le câble USB 

Pour surveiller l'état de l'UPS, par exemple les démarrages ou arrêts de l'UPS, 

en utilisant le logiciel joint, veuillez connecter l'UPS et le PC avec le câble USB 

inclus. 
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VI : Allumer/éteindre l'appareil 
Allumez l'appareil UPS en appuyant sur l'interrupteur d'alimentation. Éteignez 
l'appareil UPS en appuyant à nouveau sur l'interrupteur d'alimentation.   

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

¶ Fonctions et opérations 

I : Fonction de démarrage CC 
La fonction de démarrage CC permet à l'UPS de démarrer lorsque 
l'alimentation CA est indisponible et que la batterie est pleinement rechargée. 
Activez simplement l'interrupteur d'alimentation de l'appareil UPS. 
 
 
II :  Fonction d'alimentation verte 
Cette série est équipée de la fonction d'alimentation verte pour l'économie 

 Ne connectez JAMAIS d'imprimante laser ou de scanner à 
l'UPS, car le courant généré par les pièces du moteur pourrait 
endommager l'appareil. 
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d'énergie et la protection de la batterie. La fonctionnalité de protection de 
recharge profonde est adoptée en mode batterie. Si aucune charge n'est 
connectée à l'UPS, celui-ci s'éteindra automatiquement après 5 minutes pour 
économiser de l'énergie en mode batterie. L'UPS redémarrera lors de la 
récupération du CA. 
 
III. AVR (régulation automatique de tension) 
Si la qualité de la prise entrante est faible, l'AVR augmente les faibles tensions 
ou réduit les tensions élevées. La charge reçoit une tension dans sa plage 
normale. 
 
IV : Redémarrage automatique lors de la récupération du CA 
 

V : Indicateur audio  

 

Alarme sonore Situation 

Son toutes les 10 secondes  Mode batterie 

Son toutes les secondes Batterie faible 

Son toutes les demi-secondes Surtension 

son continu Défectueux 

¶ Installation du logiciel sur votre PC 
Connecté par USB à un PC ou ordinateur portable, le logiciel permet 
d'établir la communication entre l'UPS et l'ordinateur. Le logiciel de l'UPS 
surveille l'état de l'UPS, éteint le système avant que l'UPS ne soit épuisé, 
et peut surveiller l'UPS à distance via le réseau (permettant aux 
utilisateurs de gérer leur système plus efficacement). En cas de panne 
CA ou de batterie faible de l'UPS, celui-ci prend les mesures nécessaires 
sans intervention de l'administrateur système. En plus d'enregistrer les 
fichiers et d'éteindre le système automatiquement, il peut envoyer des 
messages d'avertissement par pager, e-mail, etc. 
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V Saisissez le numéro de série suivant pour installer le logiciel : 511C1-01220-

0100-478DF2A 

V Une fois le logiciel bien installé, la communication avec l'UPS a été établie et 

une icône verte s'affichera dans la barre du système.  

  

V Double-cliquez sur l'icône pour utiliser le logiciel de surveillance (comme ci-

dessus).     

V Vous pouvez planifier l'arrêt/le démarrage de l'UPS et surveiller l'état de 

l'UPS via le PC. 

V Pour plus d'instructions, veuillez vous reporter au manuel électronique du 

logiciel. 
 
 

 

 

 
 

¶ Entretien 
 
I. Général 
L'UPS fonctionne quasiment sans maintenance : veillez aux conditions 
environnementales et vérifiez que le prises d'entrée/sortie ne sont pas 
couvertes de poussière.  
 
II. Fusibles 
Si le fusible de l'entrée CA est défectueux, veillez à le remplacer par un fusible 
compatible des mêmes marque et type.  
Ne court-circuitez jamais la batterie. Lorsque vous travaillez avec des batteries, 
retirez vos montres, bagues et autres objets métalliques, et n'utilisez que des 

 Consultez le « site Web de DDC »  de temps en temps pour obtenir la 
dernière version du logiciel de surveillance. 

http://www.powerwalker.com/samrtpower.html
http://www.powerwalker.com/samrtpower.html
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outils isolés. 
 
III. Batteries 

 
Lors du remplacement de la batterie, utilisez une batterie ayant les mêmes 
spécifications. 
 
 

ü DÉ PANNAGE 

 

Problème Cause possible  Résolution 

Aucune DEL ne 
s'affiche sur le 
panneau avant. 

1. Batterie faible. 1. Rechargez la batterie pendant 
jusqu'à 8 heures. 

2. Panne de batterie. 2. Remplacez uniquement avec une 
batterie du même type. 

3. Le bouton d'alimentation n'est pas 
enclenché. 

3. Appuyez à nouveau sur le bouton 
d'alimentation. 

La sonnerie d'alarme 
retentit constamment 
même si 
l'alimentation secteur 
est normale. 

Surcharge de l'UPS. Vérifiez que la charge correspond aux 
capacités de l'UPS indiquées dans les 
spécifications. 

En cas de panne 
d'alimentation, la 
durée de soutien est 
réduite. 

1. Surcharge de l'UPS. 1. Retirez des charges non critiques. 

2. La tension de la batterie est trop 
faible. 

2. Rechargez la batterie pendant 8 
heures ou plus. 

3. Panne de batterie en raison d'un 
environnement trop chaud, ou 
d'une  utilisation inappropriée de la 
batterie. 

3. Remplacez uniquement avec une 
batterie du même type. 

Alimentation normale 
mais DEL 
clignotante. 

Le cordon d'alimentation est mal 
branché. 

Rebranchez-le correctement. 

 
Si une situation anormale survient et qu'elle n'est pas répertoriée ci-dessus, appelez 
immédiatement la personne responsable de l'entretien. 
 
 

Profitez de votre Conceptronic UPS!

 Lisez toutes les règles de sécurité avant de remplacer la 
batterie. 

http://images.google.de/imgres?imgurl=https://www.dummyphones.com/v/vspfiles/assets/images/attention.gif&imgrefurl=http://www.dummyphones.com/shoppingcart.asp&usg=__wC6zaC7wjMpJEKt4oqV7lRsnClU=&h=353&w=401&sz=3&hl=en&start=2&tbnid=3bbOyJ-ByLhFRM:&tbnh=109&tbnw=124&prev=/images?q=attention&gbv=2&hl=en&sa=G


ESPANOL 

 

Conceptronic CUPS1200,CUPS2200 
 

1.  Contenido  del paquete  
 

El paquete contiene los siguientes artículos de  Conceptronic UPS: 
ω UPS  
ω Input Schuko power cable 

ω Output power cable (IEC-IEC) 
ω USB cable 
ω Multi language quick installation guide  

 

2.  Descripción  del producto  
 

PANEL FRONTAL 
 

 
 

 ̧ Pantalla 
 

Cuando la pantalla LCD comience a 

funcionar, mostrará toda la información 

durante 3 segundos.  

En el modo normal, mostrará lo 

siguiente. 
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En el modo AVR, mostrará lo siguiente. 

Además, la marca  parpadeará 1 

vez por segundo. 

 

En el modo de batería, mostrará lo 

siguiente. Además, la marca  

parpadeará 1 vez por segundo. 

 

 

 
Nota: Si I/P-V < 40 V, el voltaje de 

ŜƴǘǊŀŘŀ ƳƻǎǘǊŀǊł άлллέΦ 

En el modo de carga en apagado, 

mostrará lo siguiente. 

 

 

Nota: El voltaje de salida siempre se 

ƳǳŜǎǘǊŀ ŎƻƳƻ άлллέ Ŝƴ Ŝƭ ƳƻŘƻ ŘŜ 

carga en apagado. 

En el modo de error, mostrará lo 

siguiente. Solamente se mostrará el 

ǘŜȄǘƻ άC!¦[¢έ όά9wwhwέύ ȅ Ŝƭ 

ŎŀǊłŎǘŜǊ άлέΦ 

 

 
 
 

 ̧ Definición de nivel de carga 
 

Nivel de carga Indicación de la barra de carga 

 0%~25% 

 25%~50% 

 50%~75% 

 75%~100% 
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 ̧ Definición de capacidad de la batería  
 

Nivel de carga de 

la batería 

Indicación de la barra de la batería 

Modo de batería Otro modo 

 Voltaje de la batería < 

22 V 
Voltaje de la batería < 25,4 V 

 нн ± Җ ǾƻƭǘŀƧŜ ŘŜ ƭŀ 

batería < 23 V 

нрΣп ± Җ ǾƻƭǘŀƧŜ ŘŜ ƭŀ ōŀǘŜǊƝŀ 

< 26,4 V 

 но ± Җ ǾƻƭǘŀƧŜ ŘŜ ƭŀ 

batería < 25 V 

нсΣп ± Җ ǾƻƭǘŀƧŜ ŘŜ ƭŀ ōŀǘŜǊƝŀ 

< 27 V 

 ±ƻƭǘŀƧŜ ŘŜ ƭŀ ōŀǘŜǊƝŀ җ 

25 V 
±ƻƭǘŀƧŜ ŘŜ ƭŀ ōŀǘŜǊƝŀ җ нт ± 

 

 ̧ Con sobrecarga, la marca  parpadeará 1 vez por segundo. 

 
 
 

 ̧ Con carga baja de la batería, la marca parpadeará 1 vez por 
segundo. 
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PANEL POSTERIOR 
 

CUPS1200 CUPS2200 

 

 
 
      
 
 
 
 
 

u Entrada de CA 

v 6*Salida IEC 

w  Puerto USB 

x  Protección de la línea LAN RJ45, módem o teléfono 

ῲ Disyuntor 
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3.  Instalación  & Utilización  
 

¶ Instalación y primer inicio 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

  Antes de realizar la instalación, inspeccione la unidad. Asegúrese de que no hay 

nada dañado.  

 

I: Condiciones de ubicación y almacenamiento 

Instale el SAI en un área protegida que proporcione un flujo de aire 

adecuado alrededor del mismo y que no contenga polvo excesivo, gases 

corrosivos y contaminantes conductores. Para evitar interferencias, 

coloque el SAI alejado de otras unidades a una distancia no inferior a 20 

cm. No utilice el SAI donde la temperatura y la humedad se encuentren 

fuera de los intervalos de 0-40° C y 0-90 % HR, respectivamente.  
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